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ALIUMININE VAIKSTYNE SU 4 RATUKAIS
ALUMINIJA STAIGULIS AR 4 RITENTINIEM
ALUMIINIUMIST 4 RATTALINE RULLAATOR
ALUMINIUM 4 WHEEL ROLLATOR
ROLATOR 4 ROTI ALUMINIU
CTYRKOLOVE HLINIKOVE CHODITKO

Naudojimo ir priezitiros instrukcija
LietoSanas un kopSanas instrukcija
Kasutusjuhend

User manual

Manual de utilizare

Navod k obsluze

FARGO

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir prieziliros instrukcijq!

Pirms lietojiet, 10dzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
Respectati instructiunile de utilizare! Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizare si sa le
pastrati pentru referinte ulterioare!

Dodrzujte pfislusny navod k obsluze. Tento navod si prosim pred prvnim pouzitim peclivé prectéte a uchovejte
jej pro mozné pozdéjsi vyuziti!
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e Gerbiamas Kliente, nuoSirdziai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, prieS palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiskas gaminys.

PASKIRTIS IR SAVYBES

e Skirta naudoti tiek lauke, tiek patalpose. Rekomenduojama asmenims su sutrikusia pusiausvyra, raumeny silpnumu, bendru
nuovargiu ir pan.

BENDROS PASTABOS

LT 1. Pavadinimas
o MR AR 2. Hodels
Lv h .
RU 3. Maksimali apkrova
XXXXX e Mawlltsmall a|:|okr?’va 4. Gamintojas

aximum loa iniai
Art. nr. XXXX Mﬂksmala slodia 5. Kon_t_aktlnlal dl_Jomenys

2020 / 01 ﬁ a:g);g;;;aﬂaﬂ 6. Serijos numeris
XXX kg

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania

d Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.com e

Pagaminta Kinijoje / Made in China

Razots Kina / CaenaHo B Kutae

% Kio- Man
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SUDEDAMOSIOS DALYS
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS

. Rankena
. Rankeny aukscio keitimo vamzdelis
. Stabdziai

. Galinis ratas

1

2

3

4

5. Rémas
6. Priekinis ratas

7. Medziaginé rankiné
8. Sédyne

9. Nugaros atrama
10. Stabdziy trosas

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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STABDZIAI

e Vaikstynés stabdymo savybés gali suprastéti dél ratuky
susidéveéjimo, todél patartina tikrinti stabdzius periodiskai.
Tinkamam stabdymui uztikrinti, nustatykite stabdymo
troso jtempimo lygj kaip parodyta paveiksluose Zemiau.
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VAIKSTYNES ISSKLEIDIMAS IR SUSKLEIDIMAS
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e Naudodamiesi vaikstyne, jsitikinkite, kad kiinas yra teisingoje
pozicijoje. Stoveékite tiesiai, rankas laikykite ant stovéjimo rankenuy,
taip kaip parodyta paveikslélyje.

AUKSCIO REGULIAVIMAS
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Y

e Pries atsisésdami, jsitikinkite, ar jjungti stovéjimo stabdziai. Atsiséde, kojas laikykite tarp galiniy vaikStynés raty.

PEDELE KILSTELETI VAIKSTYNE

e Esant poreikiui kilsteléti vaikstyne, naudokités tam skirta pédele, kuri yra sumontuota
Salia galiniy raty.

Norédami paversti vaikstyne, pastatykite savo kojg ant pédelés ir spustelékite jg zemyn.
Paspaudus, pakeliami priekiniai ratukai ir taip jveikiama vertikali kliGtis. Naudojantis
vaikstyne jprastai, kojq statykite toliau nuo pédelés.

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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e VaiksStyné skirta tik vieno asmens naudojimui.

e Bikite atidis naudodamiesi vaikStyne, saugokités buityje esanciy klitciu, tokiy kaip: siauros durys, laipteliai,
namy apyvokos daiktai, vaiky zaislai ir kt. Nesiekite daikty, esanciy toliau, nei siekia JGsy ranka.

e Draudziama vaziuoti per smulkias klidtis ir nelygumus. Draudimo nepaisymas gali sukelti vartortojo kiino
suzalojima ar vaikStynés sugadinima.

e Draudziama rikyti ar bdti Salia liepsnos, naudojantis vaikstyne.

e VaikStyné néra skirta naudoti akliesiems.

e Pasirinkite saugy greitj vaziuodami nuolydZiu. Venkite vaziuoti staciais Slaitais. Nesinaudokite keltuvais.
Nevaziuokite atbulomis nuo kalno.

e DraudzZiama gaminiu naudotis asmenims, sveriantiems daugiau, nei nurodyta naudojimo instrukcijoje.

4’ d’d’e

PRIEZIURA

e Priemoné turi bdti laikoma sausoje aplinkoje, vengiant tiesioginiy saulés spinduliy. Saugoti nuo dulkiy apklojant arba
periodiskai valant.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd. 11
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e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rupnicu, tiek parbaudits,
tapéc JUs sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

MERKIS UN IPASIBAS

e Tiek piemérots lietot gan telpas, gan lauka. Ieteicams cilvékiem, kam ir lidzsvara traucéjumi, muskulu vajums, visparéjs
nogurums un t.t.

VISPAREJAS PIEZIMES

LT 1. Nosaukums
Ev il |I||||H|I|| Il 2. Models
RU 3. Maksimala slodze
XXXXX Maksimali apk YA tSi
o © o oo
MakcuManbHas 5. Kc_"q_t_aktl
2020 / 01 A mRFEya 6. S€rijas numurs
XXX kg

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania

d Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.com e

Pagaminta Kinijoje / Made in China

Razots Kina / CaenaHo B Kutae

% Kio- Man
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SASTAVDALAS
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KOMPLEKTACIJAS DALAS

. Rokturis

. Roktura augstuma mainas caurulite
. Bremzes

. Aizmugures ritenis

. Ramis

. Prieks$&jais ritenis

. Tekstila soma

. Sédeklis

O 0 N O U1 b W N =

. Muguras atbalsts

10. BremZu trose

14 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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SALIKSANA
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e Staigula bremzes var pasliktinaties ritenu nolietoSanos
dé], tapéc ieteicams periodiski parbaudit bremzes. Lai
bremzésana biitu pareiza, nostadiet bremzes troses [imeni
ka noradits attélos zemak.
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ROLLATORU SALIKSANA
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STAIGASANA

e Kad jus lietojiet savu rolatoru, parliecinieties, ka jusu kermenis
atrodas vertikala stavokli attieciba uz to. Tas sniegs jums pareizu
staju.

AUGSTUMA REGULACIJA
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SEDET

S

e Parliecinieties, ka rolators ir novietots uz stavbremzes, kad jUs taisaties apsésties uz ta. Kad jls sézaties, parliecinieties,
ka jusu kajas atrodas starp aizmuguré&jiem riteniem.

PEDALIS

e Ja Jus vélaties pacelt rollatoru, izmantojiet pedali, kas ir uzstadits pie aizmuguré&jiem
riteniem. Vispirms novietojiet savu kaju uz pedala. Nospiezot pedali, prieksgjie riteni pacelas,
kas lauj izmantot to, lai Skérsot vertikalo Skérsli. Ja gribat izmantot rollatoru ka parasti,
vienkarsi nonemiet kaju no pedala.

20 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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DROSIBA

e Staigulis paredzéts lietoSanai tikai vienai personai.

e Esiet uzmanigi izmantojot staiguli, sargieties no sadzivé esoSiem skérsliem, tadiem ka Sauras durvis, kapnites,
majas apkopes lietas, bérnu rotallietas u.c. Netiecieties péc lietam, kas atrodas talak, neka varat aizsniegt ar
roku.

e Aizliegts braukt pari sikiem skérsliem un nelidzenumiem. Nenemot véra aizliegumu, iespéjams izraisit lietotaja
kermena savainojumus vai staigula bojajumus.

e Staigulis nav piemérots lietoSanai aklam personam.

e Izvelaties droSu atrumu braucot pa slipumu. Izvairaties no brauksanas pa stavam nogazém. Nelietojiet
funikulierus.

Nebrauciet atmuguriski.

e Aizliegts rollatoru lietot personam, kas sver vairak neka noradits lietosanas instrukcija.

j o Aizliegts sméekeét vai but tuvuma liesmam, kad izmantojat staiguli.

UZKOPSANA

e Lidzekli jatur sausa vidg, jaizvairas no tiesiem saules stariem. Aizsargat pret putekliem un periodiski tirit.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd. 21
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e Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima tédkindluse.

KASUTAMINE

e Sobib kasutamiseks tanaval, kui siseruumides. Soovitatakse inimestele kellel on taasakaaluhaired, lihaste norkus.

ULD INFORMATSIOON

LT e 1. Kauba nimetus
o T 2. Mudel
RU 3. Maksimaalne kandevdime
oo €Y e 4. Tootja
Art. nr. XXXX Maksimala slodze :
MakcHMANLHAS 5. Kontaktinfo
2020./.03 A BATpySES 6. Seerianumber

UAB Kasko Group | Kid-Man ™

Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.com
Pagammta Kinijoje / Made in China
Razots Kina / CaenaHo B Kutae

% Kio- Man

I A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania

[ARNEITATERRRI - €
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TOOLI KOOSTISOSAD

. Kaepidemed
. Roktura augstuma mainas caurulite
. Pidurid

. Tagumine ratas

1

2

3

4

5. Raam
6. Esimene ratas

7. Tekstiilist kaekott
8. Iste

9. Seljatugi

10. Piduritross

24 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd.
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KOKKUPANEMINE
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PIDURID

e Pidurite tookindlus voib véaheneda pidurirataste
kulumisega, seeparast peab rattaid regulaarselt
kontrollima. Vastava pidurduse tagamiseks, pingutage
piduritrossi, nagu naidatud.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd. 27


http://www.kid-man.com/
mailto:info@kid-man.com

%° Kio-Man

A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.com | info@kid-man.com

RULLATORI LAHTI JA KOKKUPANEK

28
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e Kui konnite rulaatoriga siis kondige sirges ja plstises asendis,
rulaator keha ligidal. Sellege saavutate Gige kehahoiaku.

KORGUSE REGULEERIMINE
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ISTUMINE

Y

e Enne kui istute oma rulaatori istmele, veenduge, et rulaatori pidurid on lllitatud seisupiduri peale. Kui istute siis veenduge,
et teie jalad oleks tagumiste rataste vahel.

TOSTUR

e Kui teil tekib vajadus rulaaatorit tOsta, kasutage tagaratastele paigutatud tosturit. Esmalt
asetage oma jalg tosturile. TOstusrit alla vajutades tdusevad esirattad Ules ja véimaldavad

Uletada vertikaalseid takistusi. Pdrast Uletust, kui kasutate rulaatorit tavapdaraselt edasi,
hoidke oma jalad t8sturist kaugel eemal.
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OHUTUSJUHISED

e Kaimistugiraam on mdeldud korraga kasutamiseks ainult tihele inimesele.

e Teadke oma keskkonna ohtusid, nagu kitsad ukseavad, astmed, kodumasinad, laste manguasjad jne. Arge

ulatuge esemete jargi kaugemale oma kade ulatusest.

e Arge katsuge sdita ile darekivide voi takistuste. See vdib pdhjustada ratastooli imbermineku ning vdite saada

viga vOi vigastada ratastooli.

e Aizliegts braukt pari sikiem skérsliem un nelidzenumiem. Nenemot véra aizliegumu, iesp&jams izraisit lietotaja

kermena savainojumus vai staigula bojajumus.
e Kdimistugiraami kasutamisel on keelatud suitsetada v&i viibida leekide 1&heduses.

e Kdimistugiraam ei ole mdeldud kasutamiseks pimedatele.

o Kallakutel kasutage aeglast kiirust. Arge iiletage maksimaalset méargitud kallakut. Arge kasutage eskalaatoreid.

C el d e e

Arge sdidke kallakust taguripidi alla.

HOOLDUS

* Hoidke kuivas ruumis, kaitstuna otseste paikesekiirte eest. Puhastage tooli perioodiliselt.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd. 31
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e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

e Walking device for indoor and outdoor use perfect for compensation and improvement respectively of restricted ability of
walking.

Maksimala slodze

2020 / 01 MakcumanbHas
Harpyska
A XXX kg

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania

d Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.com e

. Contact details
. Serial number

L a 1. Name of products
i MINIOEL A 2. Moce
RU 3. Maximum load
XXXXX Mak li apk
Art. nr. XXXX e al“las)ltllnn?t:r:':l'o;?iva 4. Manufacturer

5

6

Pagaminta Kinijoje / Made in China

Razots Kina / CaenaHo B Kutae
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PARTS OF THE PRODUCT

. Handle

. Adjustable tube of handgrips
. Brake

. Rear wheel

. Frame

. Front wheel

. Textile handbag

. Seat

O 0 N OO U1 b W N =

. Backrest

10. Brake wire
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PARKING AND BRAKING

e The efficency of the brakes can be affected by abrasion of the
wheels. Therefore test regularly the brakes. For desired braking
strength adjust the brake either manually at the screw on the
housing of the brake or with the suitable tool (not included) on
the brake wire.
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FOLD AND UNFOLD THE ROLLATOR
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WALKING

e When you walk with your rollator make sure you walk upright, with
the rollator near you body. It will give you the correct body posture.

HEIGHT ADJUSTMENT
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SITTING

I

e Make sure the rollator is on the parking brake set before you sit on the seat of your rollator. When you sit down please
make sure that your feet are between the rear wheels.

STEPPER

e When you want to lift the rollator, use the stepper mounted next to rear wheels. Firstly,
place your foot on the stepper. By pushing the stepper down, the front wheels are lifted thus

allowing using to cross vertical obstacle. Then using the rollator normally, please keep you
feet far from stepper.
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SAFETY WARNINGS

e The walker is only suitable for single occupancy.

e Be aware of hazards in your environment, such as narrow doorways, steps, household appliances, children’s

toys, etc. Do not reach for items further than your arm will extend.

e Do not attempt to ride over curbs or obstacles. Doing so may cause your wheelchair to tip over and cause bodily

harm to you or damage to the walker.
e It is forbidden to smoke or to be close to the flames, using a walker.

e The walker is not intended for use by the blind.

e Use slow speeds on gradients. Do not exceed the maximum gradient stated. Do not use escalators. Do not

reverse down a gradient.

e It is forbidden to exceed the maximum safe load of product.

C e e e

CARE AND MAINTENANCE

e The product should be stored in a dry environment, away from direct sunlight. Should be kept clean and dust free. This can
be done with a duster or damp cloth and mild detergent.
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e Va multumim pentru increderea acordata Kid-Man. Fiecare produs este verificat din fabrica si ne-a lasat in stare
impecabild, va dorim mult succes si speram ca produsul Kid-Man va avea un impact pozitiv asupra vietii dvs. de zi cu zi.

INDICATII

Dispozitiv de mers pentru uz interior si exterior perfect pentru compensarea si imbunatatirea capacitatii restranse de mers.

INFORMATII GENERALE

LT e 1. Nume produs
v AN 2. Model
R‘)’( « 3. Greuatate maxima suportata
XXXXX Maksimali apkrova
e Max.mum'ioad 4. Producator
Art. . XXXX Maksimala slodze
MaKkcuManbHas 5. Date de contact
#E0u 0% nErpysEn 6. Numar serie

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.com
Pagammta Kinijoje / Made in Chma
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COMPONENTE

1. Maner

2. Tub pentru ajustarea inaltimii
manerelor

. Frana

. Roata spate

. Cadru

. Roata fata

. Geanta textila

. Sezut

O 0 N o unn » W

. Suport spate
10. Cablu frana
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PARCAREA SI FRANAREA

e Eficienta franelor poate fi afectata de abraziunea rotilor.
Prin urmare, testati regulat franele. Pentru puterea de
franare doritd, reglati frana fie manual la surubul de pe
carcasa frénei, fie cu unealta adecvata (nu este inclusd) pe
firul de frana.
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PLIEREA SI DESFACEREA ROLATORULUI
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MERSUL

e Cand mergeti cu rolatorul, asigurati-va ca mergeti drept, cu
rolatorul 1anga corp. Va oferi pozitia corecta a corpului.

AJUSTAREA INALTIMII

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd. 49


http://www.kid-man.com/
mailto:info@kid-man.com

%P Ki
. Klb-Man A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.com | info@kid-man.com

ASEZAT

AA AN

e Asigurati-va ca rolatorul este pe frana de parcare inainte de a va aseza pe scaun. Cand va asezati, va rugam sa va
asigurati ca picioarele sunt intre rotile din spate

SUPORT PICIOR

e Cand doriti s3 ridicati rollatorul, utilizati stepper-ul montat I&nga rotile din spate. In primul rénd,
asezati piciorul pe stepper. Prin impingerea stepper-ului in jos, rotile din fata sunt ridicate,
permitand astfel utilizarea sa traverseze obstacol vertical. Apoi, folosind rolatorul in mod normal,
va rugam sa va tineti picioarele departe de stepper
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ATENTIONARI DE SIGURANTA

e Walkerul este potrivit doar pentru o singura persoana

e Fiti constienti de pericolele din mediul dumneavoastra, cum ar fi usi inguste, trepte, aparate de uz casnic,

jucarii pentru copii etc. Nu atingeti obiecte mai departe decat se va extinde bratul

e Nu incercati sa treceti peste borduri sau obstacole. Procedand astfel, scaunul dumneavoastra cu rotile se

poate rasturna si va poate provoca vatamari corporale sau deteriorarea premergatorulu

e Este interzis sa fumati sau sa stati aproape de flacari, folosind un premergator
e Rolatorul nu este destinat utilizarii de catre nevazatori

e Utilizati viteze mici pe pante. Nu depasiti gradientul maxim declarat. Nu folosi scarile rulante. Nu inversati in
jos un gradient

e Este interzisa depdsirea sarcinii maxime de siguranta a produsului

> Bbeb

MENTENANTA

e Produsul trebuie depozitat intr-un mediu uscat, ferit de lumina directa a soarelui. Ar trebui sa fie pastrat curat si fara
praf. Acest lucru se poate face cu o carpa umeda si detergent usor
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. Ccz PREDMLUVA

¢ D&kujeme vadm za dlvéru projevenou k produktu Kid-Man. Veskeré produkty prochazeiji ptislusnou kontrolou a opousté&ji
nadvyrobni zdvod v bezvadném stavu. Pfejeme vdm mnoho Uspéchl a vé&fime, Ze produkt Kid-Man bude mit pozitivni vliv na
vas kazdodenni zivot.

e Chodici zafizeni je uréeno pro pouziti ve vnitinich i vnéjSich prostorech. Toto zafizeni se pouziva jako kompenzace nebo
pomdicka pro osoby s omezenou schopnosti pohybu / chilize.

LT a 1. Nazev produktu
o LT 2. Mocel
RU 3. Nosnost
> e (2 o 4. Vjrobee
U Maksimala slodze
MakcuManbHas 5. Kontakt
w000 N\ arpyaia 6. Vyrobni &islo

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.com
Pagamlnta Kinijoje / Made in China

RazZots Kina / CaenaHo B Kutae
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POUZITE SYMBOLY
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CASTI PRODUKTU

1. Ruc¢ni madlo
2. Brzda

ru¢ni madlo

. Zadni kolecko
. Rdm

. Predni kolecko
. Textilni taska

. Brzdové lanko
. Sedatko

10. Opérka zad

O 0 N O U »

3. Vyskové nastavitelny knoflik pro
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NASTAVENI
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SKLADANI A ROZKLADANI CHODITKA
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CHUZE

e PFi chlzi s choditkem se pohybujte ve vzpfimené poloze. Choditko
musi byt blizko t&la. Choditko vdm pom0ze uchovavat spravnou
polohu téla.

NASTAVENI VYSKY
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AA AN

e Pfed usednutim na sedatko zkontrolujte, zda je choditko zabrzdéno parkovaci brzdou. Jakmile si sednete, zkontrolujte, zda

jsou vase chodidla mezi zadnimi kolecky

e Pokud chcete choditko zvednout, pouzijte noZzni mechanismus namontovany vedle zadnich
kolecek. Nejprve umistéte své chodidlo na nozni mechanismus. Na tento nozni mechanismus
zatlacte. PFedni kole¢ka se zvednou vzhiru, coz vdm umozni prekonat vertikaIni prekazku. PFi
bézném pouzivani choditka drzte chodidlo mimo dosah tohoto nozniho mechanismu.
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BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

e Choditko je uréeno pouze pro jednoho uzivatele.

e Méjte na pameéti nebezpeci ve vasem prostredi, jako jsou Uzké dvere, schody, domaci spotiebice, détské hracky

atd. Nesahejte na pfedméty dale, nez dosahne vase paze.

e Nepokousejte se jezdit pres obrubniky nebo prekazky. Mohlo by dojit k pfevraceni choditka a poskozeni zdravi
nebo poskozeni choditka. Nepokousejte se jezdit pres obrubniky nebo prekazky. Mohlo by dojit k pfevraceni

choditka a poSkozeni zdravi nebo poskozeni choditka.
e Je zakdzano kourit nebo byt blizko ohné béhem pouzivani choditka.

e Choditko neni urceno pro slepé.

e Pri stoupani jedte pomalu. Neprekracujte maximalni stoupavost. Nepouzivejte eskalatory. Necouvejte ze svahu.

e Je zakazano prekracovat maximalni nosnost choditka.

t 4l e e

PECE A UDRZBA

e Produkt musi byt uklddan v suchém prostfedi, mimo dosah pfimého slunecniho zafeni. Produkt musi byt udrZzovan v Cistém
a bezprasném stavu. OcCistu provadéjte pomoci prachovky nebo vihkého hadfiku. Pouzivejte mirny Cistici prostredek.
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SPECIFIKACIJOS | SPECIFIKACIJAS | TEHNILISED ANDMED | SPECIFICATIONS | SPECIFICATII TEHNICE |

SPECIFIKACE
Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moodel / Model 01-3520
Mak_sirrlali’apkrovva / Makfim,élé slodze / Max koormus / Maximum safe load / Greuatate maxima suportata / 135 kg
Maximalni bezpecné zatizeni
Bendras svoris / Kopé&jais svars / Kogu kaal / Overall weight / Greutate totala / Celkova hmotnost 8,7 kg
Rankeny gukétis (6 _p_adétys) / Ro_kturu augstums (6 pozi_cijas) / tion_s?_/ Kéel[:gidemevtel k6rlgus (06 asendit) / Height 805 - 930 mm
of handgrips (6 positions) / Inaltimea manerelor(reglabila pe 6 pozitii) / VysSka rucnich Uchytu (6 poloh)
Bendras plotis / Kopé&jais platums / Tooli laius / Overall width / Latime totala / Celkova Sitka 650 mm
Bendras ilgis / Kopé&jais garums / Uldpikkus / Overall length / Lungime totala/ Celkova délka 700 mm
Sedynés aukstis / Sédvietas augstums / Istme kdrgus / Seat height /Inaltime sezut / Celkova vyska 540 mm
Plotis tarp ranqu)vq/ PIatL.Jmsv(s:ta.r;:J, rokturu) / Kéepidemete vaheline laius / Width between handgrips / Latime 460 mm
intre manere / Sirka mezi ruc¢nimi Uchyty
Ratuky dydis / Ritenu izmérs / Rataste laius / Size of caster / Dimensiune roti / Velikost kolecek 200 / 35 mm
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ATSARGINES DALYS | REZERVES DALAS | TAGAVARAOSAD | SPARE PARTS | PIESE DE SCHIMB | NAHRADNI
DILY

Tik gamintojo originalios dalys gali biti naudojamos atliekant remontq. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytq tipq ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
zalg, patirtg naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo dalu, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vietd jeb sazinaties ar raZzotadju. Razotajs un izplatitajs neuznemas
atbildibu par zaud&jumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

EE Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate midjalt v3i otse tootjalt. Hankimisel markige tllp ja seeria
number. Midja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise vOi
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

Eﬂ Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial humber to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

B3 pentru inlocuire pot fi folosite doar piese de schimb originale. V& rugam sa furnizati modelul si numarul de serie
distribuitorului sau contactati direct producatorul. Producatorul si dealerul nu sunt responsabili pentru daunele produselor sau
utilizatorului daca sunt utilizate piese de schimb neoriginale si (sau) reparatia a fost efectuata intr-o unitate neautorizata.

CZ 1 vymeénu pouzivejte pouze originalni nahradni dily. Pfislusnému obchodnimu zastupci sdélte ¢islo modelu a vyrobni Cislo,
nebo se obratte pfimo na vyrobce. Pokud nejsou pouzity originalni ndhradni dily, nenese vyrobce a obchodni zastupce jakoukoli
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GARANTIJOS SALYGOS | GARANTIJAS NOSACIJUMI | GARANTIITINGIMUSED | WARRANTY | GARANTIE |

ZARUKA

Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo jsigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik dél
defekty, kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés deél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir priezitros instrukcijy;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.

Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. Ivertines prekés gedimg, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar
gedimas garantinis. Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekeés
sutaisymas garantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités nuo prekés gavimo UAB ,Kasko
Group". Jeigu prekés remontas néra garantinis, visas remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

Paliglidzeklim garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma. RaZotajs un izplatitajs uznemas atbildibu
tikai par defektiem, kas radas saistiba ar razosanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.

Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot lietoSanas un kopSanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli raZzotaja neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trukumu un piesardzibas dé|.

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB , Kasko Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informé,
vai tas ir garantijas gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB , Kasko Group™ nolemj, vai prece jaremonté, vai janomaina
ar jaunu preci. Preces saremontésana nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalposSanas termins - 4 nedélas no dienas,
kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”. Ja tas nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pirc€js.

E Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on tekkinud valmistaja tootmisveast vdi ebakvaliteetse
materjali kasutamisest.

Tootja ja milja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihipdraselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;

- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib.
Garantiihoolduse aeg on 4 nadalat kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont on ostja kulul.
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m We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifications carried out without approval
of the manufacturer will make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product
in inproper way. Warranty is only valid with fully filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from
purchaser within period of 4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and
customer agrees, UAB , Kasko Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of transportation, should be covered by
customer. Warranty repair does not extend warranty.

m Emitem o garantie de 24 de luni de la data achizitiei. Orice modificare neautorizata efectuata fard aprobarea producatorului
va anula raspunderea. Aceasta include depasirea sarcinilor maxime ale utilizatorului si utilizarea produsului intr-un mod
necorespunzator. Garantia este valabild numai cu cardul de garantie complet completat. UAB ,Kasko Group” dupa ce a primit
articolul revendicat de la cumparator decide daca problema este tratatd in garantie. Dacd problema nu este acoperita de
garantie si clientul este de acord, UAB ,Kasko Group”, daca este posibil, rezolva problema. Toate costurile, inclusiv costurile de
transport, ar trebui sa fie acoperite de client. Reparatia in garantie nu extinde garantia

E Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare neautoizata realizata fara aprobarea
producatorului, v Vyrobce poskytuje zaruku po dobu 24 mésicl od data nakupu. Jakékoli neautorizované Gpravy provedené

bez souhlasu vyrobce budou ddivodem ke zrueni platnosti zaruky. Za porudeni zaru¢nich podminek se povazuje také prekroeni
maximalni uZivatelské nosnosti nebo pouziti produktu nespravnym zptsobem. Podminkou platnosti zaruky je spravné vyplnény
zaruéni list. Spole¢nost UAB ,Kasko Group® ma k dispozici ¢asovou lhiitu 4 tydnl pro rozhodnuti o tom, zda bude reklamace
polozky uznana. Pokud neni pfislusny problém kryty zdrukou a pokud s tim zékaznik souhlasi, zajisti spole¢nost UAB ,Kasko Group"
piisludnou opravu (pokud to bude mozné). V tomto piipadé bude za vedkeré naklady, véetné nakladl na dopravu, odpovédny
zakaznik. Po prislusné zarucni opravé nevznika pravo na prodlouzeni zarucni doby.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2022 “Kasko Group” Ltd. 63


http://www.kid-man.com/
mailto:info@kid-man.com

%° Kio-Man

A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.com | info@kid-man.com

GARANTINE KORTELE | GARANTIJAS KARTE | GARANTIIKAART | WARRANTY CARD | CERTIFICAT GARANTIE/

ZARUCNI LIST

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti) Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardosanas datums (ierakstit) | Garantijas termins
Kaubanimetus Mudel Miiiligikuupdev Garantiiaeg
Products name Model Date of purchase (insert) Warranty period
Nume produs Model Data achizitiei(adaugati) Perioada garantiei
Nazev produktu Model Datum nakupu (uvést) Zarucni doba
Aliumininé vaikstyné su 4 ratukais 01-3520 ménesiy
Aluminija staigulis ar 4 ritentiniem ménesi
Alumiiniumist 4 rattaline rullaator 24 kuud
Aluminium 4 wheel rollator months
Rolator cu 4 roti din aluminiu luni
Ctyikolové hlinikové choditko mésicll

ISleido | Izdevéjs | Toodetud | Published by | U3gaTenb
Publicat de | Kiadta : UAB Kasko Group

Garantia se acorda conform legii in vigoare!

A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva
Tel. +370 52167425 o Faks. +370 52167425

Ve
www.kid-man.com e info@kid-man.com
Data | Datum | Kuupdev | Date | daTta | Data | Datum 2014-12-15 O

Paskutinio atnaujinimo data | Izdevuma datums | Viimase uuenduse c €

kuupdev | Date of last update | Data ultimei actualizari
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